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Abstract

The scientific methodology in Siddha systemic protocol has been elucidated as per the logistic analysis and has been
differentiated from the existing comparable format. The protocol has been elucidated and been practiced in the treatise of the
sufferings gave the drastic change. The differentiation of the opinion of our approach in getting meaning of the said verses has
been evaluated according to the theory of the metascientific percepted phrasal documentation of the Siddhars saying as per the

logical analysis by the Agaththiyam.
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Introduction

As far as we are doing the diagnostic protocol
Yenvagaith thervu for the diagnostic as well as the
prognostic protocol manipulations in the healing
process of the sufferings. As the verses given in our
text is defined as follows. The processing manner of
this eight ways of approach in the patients has been
done for along period of time. But superficially it has
been compared to the modern ethics of diagnosis. But
Siddhais not a successor of Modern medicineand it is
the precursor of all the medicine developed throughout
the world.
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In these consequences the patient has been examined,
interrogated and investigated according to the said of
yenvagaith thervu as defined. But in “Naa” we are
examining the colour, texture, morphology and about
the tone itself inside. But there is a another “Mozhi” as
one of the eight, where the same examination of the
tongue is getting inside the second time. So, this will
not be the protocol as we decide than the told. Still
now we believe that Y envagaith thervu is a collection
of eight methods of approaching the patient for
diagnosis.
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So we can analyze the point of view of “Yenvagaith
thervu” in some other angles in the said of various

S.no Phrases Suspection

1. Pathinen Siddhars 18 Siddhars

2. Mukkutram Collective of three fault
3. Arusuvai Collective of six taste

So in another point of view according to the rules of
thamizh grammar Agathiyam, because the so called
phrase has been inflated in our verses that not related
to the real verse but redlity. Agathiyam is the basic
thamizh grammar that was given by Lord shiva
through lord nandhi to Agathiyar as Agathiyam. The
Phases of Agathiyam contains Six stages of the
Language grammar that can’t be legislatively proved
directly and can be done in the direction of “NAADI”
be Grasping , Perception, and Collachedlity i.e. the left
precised Agathiyam in our local language as
Thenmozhi  (GseiGwmd),which is the antonym of
“Thaenmozhi ”(@genGiomy) alais “Vadamozhi”.

Herewith a clear conservation that said was, The
“VADAMOZHI” is the vulgarism of the concerned
language and the “THENMOZHI” can be recognized
according to the socia accommodative phrases.

The SIDDHAR’S point of theory as according to they
have been described as

“mmgliuflgd HTEIBLD GomHall
LGOI (PHSITLIHEU  LOBSHSIUTTUSHLD”

isrevealed as following from the constrainers as,

1. BTl

2. LflFib

3. BT

4. BB

5. Quomf

6. aillf

7. LDGVLD

8. WD

Benal WIT6YLD 6TCUTEUEN B Gaifeydbament

WHSHIUTTUSLD 6Tl FapLILL (BeiTengl. Qeumsled BT
aailengd LflCsmgemen OQFuibd BurBsh SiHeir HIBLD

LOBBILD Qomp L ULIHAUSH6IT uflGam g ement
CFuwiwti’ el B 6TGBILI 60 SUWILDELEM6V.
L erolearedteniLd Slen6l SHNLITH FBULLL SH6iT

sMreniGHms Coupleneusuied oSl PBULL  LITL 606V
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siddhars. Here we can see some examples that how we
understood the meanings,

Precision

Those who attained god as god mind
Trihumor. Which is default

Sense that differentiates the taste

oemg  Uflda  urfssiul L Gurgd  Goumleuend
2 M HOLSHHIH. SiGme BmiG STemTGumLD.

Belmm  @mE  SmBlulBeTen  auf(PenmEm6T
IS UTISGD Gurg @G Saplul L Qemhseied
QuIT(meNTeIT S GpflenL_wirs UMy &BLILIL (BeTT6Ng).
LD SIBHH W UflumenL. HILG 6Tenid  HITEVTENS
a6 Simefw uTLB OFuiLeTsemeT  sleleuTs
saliss oMl GG aaSBaTar  @Gpilamne
LISITHSHIeTEeuT].

SIBHFW (Lpeutleuiy SI(HETLISHT6V Cauwiwiu’ L
uflutenL s SHILG SmausHweins Cxhflagmesd 1887
b oG aWSIULE ST  SlhHadeniiiu
Q&L 1guimymed O\ cirement F&H60HEUT HEDEVLL
DIFFiHInL_HSHT6L Geuefuiri’ L SIBSHSHWIT
uflurenLd  HILB  EMedeT  eILLMeugkl  UTLMBF
CFuIuel SoHHEMILUTH eUeDTLILIGILIBMICTETS.

But the phrases constrained by the AGTHTHIYA
MUNIVAR in his “PARIPAADAITH THIRATTU”
asfollows,

“BleveralGev BHULESTEI) CFTeLOBH TR
OBehdlydbaLiievsor HHHTUTENL
sl  HeWILOuUTHeT  GUTeLeULILT  SHITL Q6T

FHBTHHMB SLITL DTS
SletelBev  F(HLLFeveT  aUTBIGUTED  aUETHLDGIDTIHS

CaHFOTY QFTeLMTBILOIVEM6D
UefenwpBLoll  UWpSHeUbHSH6T SHenSHMUILIGLITEOLI  LITIQeuTTf
Loe»BEUT(HenerT LmgerT@y”

It declines that the meaning told in the verse will be
appear that according to your thought, But its not the
reality of healthfulness, i.e it his holding the meaning
that you are not expecting, If you place your feeling in
the meaningfulness in your accordingly it will be thing
that a person ploughs his land in the belief of snow,
which gives the failure accordingly as it states that he
is a newcomer of that elegant field of caring or meant
as healing.
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@ser  Qummer  FHSHT  UTLLG6MEL  Swpriul L
AUMTHMBH6T BWEGHS Ffhs eanTHmasenTaGe
B lifenid DIBHET QummenTea g SIGIGUTBTS
Bmsarg. aaiGa BTD eeflgled OumTmHeT GameiTen
wWpwngl. Seueurm BTD  CHflewLwnssds  CsmeiTEnLd
QU (BeTePeOD  emeUGHHWID  COFUIHTEL Uetfenwl  [HLOLY

o2 (1pFHeueT — smFWmengd  eeleuty  BHmevailuied
WYbhSCHT Y] BGumev 1) GT&SI B
GOBIUIL LU BeTengl.

@riEg “‘uflFd” adiums GFTapSS “BFFLID”
GFuimed eeimud  “GomP”  eeUemg ‘el (Bapei”
aaipid  “elf”  ereiimpIed  “anl1NB”  eTeImIOTS  [HLD

ampaluwed  (pempuied  OFTe0LLILIL (BelTeTend  [BTLD
SPW PYEBS!.

“wmgliufa BHIHEL GomPalif
weold  APHSTIeD6 IBHBSITTUSD” -

“mre @0 uflFd BTET @m Gmg el weolb
WHs QI Qeweu BHSIR] DB

S(H6hOFTBOLIT(HET:
BTG — G50
80 - @pp ubieysoe

uflgb - HFFwud Geuiw

BTeir - o awienenl QeualiliLGSHa)

@B - HTeT LB HIOTURISENTS TnDISHe0
Qumf — WwBHHTDED GleueMdamBIgHe0
ol — Gzetalsemend GsLLeL

Wevd - (BLD (LO(HSHSIENEH) 6T6wINIHE 0 BHSI
GeueMliILBeuzkl o 6WIeND BILVTH EUIOL]
wsHs — ouflCunjsefler o enyliLig

gy - Bdg Gaeliu@sgusl

Bmal — SFW BeneusHei

WhSSHIT - meusHwD CFwGeury

QPO - HUIHSH © WIHHMS BuieoLTss Gguiwl
Gouemit(BLD.
Bx® b LI&T6yHemeTT, BFFWID Cauig)

o ewiemwenl GeuefliLBsHs, Crrwimed ST LB
SHIGTIRIBMENH FnlIHe0, LOMBSHBTIDED GlauerldhdnBI%Hev,
Bxzeital Henend Gl L 60, BLD (LB S SI61168T)
2 TS He0(HbHH GeueMiLBLD Buleo
QufiGuniselar o emyluy SmHH GeuefliLGSHHIeuS
SFL  AmauseT emeubHWD  CFUICTT  SLUIHS
2 wWihbsemsd @uweounsdF Gguiw Geuemi(BLD.

BeaupBlev FmUUL(BeiTemuly

1. Gpmwmeienw OHT.G SuHHG CpHTUl
GEWILOTGHLD 61603 HFFULSHMS (PHeVI6L Fnnil

2. Grmwmelullesr HISTUHHSUID DIFH6T  HT60
DIEMMIULLD  DlUT  GUTWITED 2 _GWIeNLD  LOTMITLOGD
Gzl (b (msaeuat ehsp Cxealujb Gl &Hmoed)
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3. DHBSHDH Bxhemeuuiment
Hlem 60015 BB 616 B 6mG1TL LT 6BTL LO(HSHSHIe6HT
GrmumefluiLd Csl B

4. SIBHBHTE BT HEN6I LO(H &SI

saaiensoulled  (PLeubsaTs  QUFIGuITTser e
o &y Mg SLubad Gl LNbgl

5. SIBH6TLY  CHTUISSTRT  LIgHUI(LPDBHEMET
QURGWTT GFmedLy Fnpd

6. QuIGuriy Q&mevLIg LO(HIHSHIHEM6ITE
Gaiha!

7. QURGWTT GFmedLIy WHbHBHIBMmeT GCFUIgH
8. Grpmwmefls G, QT HbEHID (LP&ITL|

GrmwmefluiLid “eurd@” eamid “UewId”  euUTHISS
CaTemi® HbHH CBTHHIL [HeVD LIULISGLD.
g B(penpEHBern eI BHCHT6  SLGLD.
BOzpemet BTD “‘elewt euenddH CHT6y” 6I6iImI Fnl
f$H&IF GFTELNIHE0 (LPEHBULITSLD.

Curgl WmSSeUD BB “CHTBBATL SLFTUIFFUID
FHHIOHSHBHIO UIEOTHID” 616D HITEJIGVID LO(HSHSI6ULD
Quiw  Bseabd  UWeeTendl ‘2 ey eleiTenilD
SleTemauBul  eTEpILD  HTEWILGILD HHSID 2 HALD
STTeH6T  eTalipId  FnpULL (BeiTenensd BID  LBISS
WYUITSS! USID.

By these comprehensive comparability of the verses,
We can conclude that the meaning told in the verses
are not been grasped by us until without our
predominate perceptions against the real perceptive
loggings in the phrases. So we should not take more
accordingly as we conserved with the meaning than
the reality vented by our “SAINTS” as “Pathinenn
Siddhars”

BIPHHEWIL LTL6060 2 _6iTelm GQUT(Hewenm Syu|b CuTsl
“mabgnl OaTH euLeuter Bped DDFHGHTT
oaEGE C5fbs B sLajmen HIHHE5

CuuwIseB FBh grel alfl BT GSmLosvDd

mBHSM (PRSI SBBMTT SOOI

CuTUISGM GLUISSB LSeID 6TeuTh@Lb

CBUIGSH SiHmer B Hew BHeobdl 2 MLl Syb”
— Copemywiy

S|(HEhOFTH GLIT(meT:
RGP — GBBLvTS Gl

Oa1h — uflgd @b HFFWS GBI
QUL AUTET - HIBSHFH WSSl SHD

BO6D - DIHEUSATUL 65T
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OIJHBHT - BBLIGLITS

mBESB — BiTlg

Ozfibs — OCsfibs

BLD SLAHET — DIHHIH LD

SHHCS - euewImI)

CuUIEGH — o euenowimer o 1 6der @GBILLsenTent
BB - 3 BevdHEH 6D

Gzmeil — Buaid @eluflerene)

ol — seu

BT — BTG

B(BLevld - 2 _siTeNSs ey LBBID 2 L BSle] LmBsiw
@il

mBESB — BiTlg

PGUBID - DIMETHMSHULD

SHOT] SOOID - Hoewwal Heml SHBBIS

O fibgeufi b

Gumis@nl — Qumuiwmer Gpiliysel
QuUIEGH — 2 _euenwirer GpILILge6iT

YSQID - QIFTe0EVILD

eTUJEGL - a1hs CHmuwmefa@Ld

CrUISG — Bfled eTemiOerul el B U@L
@iy

SIFHDMET — DIMHHILD

8b - BmG

et - sl GQuifluw (HewrL)

Beds — Qubsdaie (Cprdsbe ujsHs)
92 I — FnDID © GwIeNLOSH6IT

S - BT gBBIS OFHM6TeNd  SnlgUleULITELD.

GBpeITs @MY uflsd aaib BFFWLS GBILY.
QBHHLSHE B Dip@IGaTL 6T S@BUGUTT BTy

Oafbs SIBHF L] RIS © _ GUIENLOWITEIT
o 1L a6 GHMILILsmemTent

1. BCprad Bevdbamemild,

2. Buad geduiererney,

3. EH6uOT,

4. IETEY

5. o 6iendbaINe] LBBID

6. 2 LBse| uBBlu Guliy,

7. BITLY,

SDRSMSWID BB  SBBIS  CFFhGHeu)

Suienid  Quruiwmer  GBILLS6T 2 6wTenLOUIT6
GPILIyseT GFTeveId 61hd Gpmuwimefd@Ld

8. Hifled eremtOemiul ol (Bl1 UTFEGD GBIl
DM HSHILD
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@rIG T Guilw  (BeWIiL)  QUITBIENLOUL 63T
Grrsabde unjHs) @D  ©_ETENLDSHEIT [BITLD
BB OCBTeTeNd FnlgUieneUITGLD.

“udQeremt  FHHTw6iT”
uFHeL G Guy e1eB  GuTHeflebeney  eTETLIH M6
o oBany oMby o evienw. e L OeTet
aaiLgeT  Gumpeflenesr SpUihgh UL Seir  6TewI  eT6ut
alflbg  LHWTAW  EOBEUMST  SHEEDIGTENEH L0
BmsHd “Faibarsr  HaGeraier  Gaupslebeney  6T6IB
5  obSHIM0  HAhHD  GUBBeTHET 63
SLDHIEN60 QuUITHETUB UM S o 6l P& BSH.
opmall  Cure  amiumass CHTe 6T  eTeTLH
BLO(LPEDL LI Gl BHenil&GLD FmeitauenHmUL
SYUSLOTEGLID  6lewIenid  SnBIH6T  SHTD  Dlevel
GTEITLIGILD 6T6UIT600T) &b 6 B U T60 SI606V GTGTLIGILD
OxpetenOpeflounadBans eSB!

TRUSBG  FHBTH6NT

“BleneraiGev BHUUESTEINI
CBehdFssLieve0m FHSHTLITENL
saalBe0  HewiLOUT(heT  GuTeveULILIT
BHBISEH SUT_LoTE

SleedBen  FHHGFsve0T  UTBIGLTEL  6uETHLDOIOTI S
CaHTem QFTeLMTBILOIEOEMED

uefenwBLoll UL SHeUbHSHET HENGHUWILIGUITVLI  LITIQEuTTY
LoenBEUT(HeneT UmgemTEy”

(O3 VI (aais

SHTL_IQGOIY

So the versdtile propagation of the verse should be
carried out in their percepted cal culated numerol ogical
enumerations of their meaningful belongings of the
verse, that can get us a stage forward, to the
revolutionary propagation of “THAMIZH
MARUTHTHUVAM” by the perpetual understanding
of the above verses divined in “AGATHTHIYAR
PARIPAADAITH  THIRATTU”  without any
desiccation of our progressive expropriated habitual
followings.
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